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Izobrazevanje in kultura

Evropsko jezikovno priznanje, »European Labelg, je pobuda EU

na podrocju uéenja in poucevanja jezikov, ki prispeva k ve¢jemu
ozavescanju o pomenu jezikovne raznolikosti v Evropi. Slovenija
v tej pobudi sodeluje od leta 2002. Cilj Evropskega jezikovnega
priznanja je spodbujati primere dobre prakse in inovativnost
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pri ucenju in poucevanju jezikov, razsirjati rezultate uspesnih
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pobud ter spodbujati zanimanje SirSe javnosti za izboljSanje
jezikovnih spretnosti. Evropsko jezikovno priznanje se ob
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upostevanju meril, dolocenih na evropski ravni, kot listina podeli
najbolj inovativnim pobudam na podroédju ucenja in pouéevanja
jezikov v okviru vsezivljenjskega ucenja in promocije vecjezicnosti.
Listino podpiseta komisar Evropske komisije za izobrazevanje
in kulturo in pristojen minister v vsaki drzavi.

Nosilci pobud, ki se prijavijo za podelitev Evropskega jezikovnega
e priznanja, so lahko institucije s podro¢ja izobrazevanja in
usposabljanja, lokalne skupnosti, delodajalci in razli¢na drustva
in zdruzenja. Prijavitelji lahko sodelujejo s projekti, ki se
zakljuCujejo oziroma so v fazi uvajanja in diseminacije ter
projekti, ki so kakovostni in inovativni in za katere nacionalna
komisija meni, da so pripravljeni za zacetno fazo implementacije.
-‘"','Iﬁsti projekti, ki so v fazi pripravljalnih aktivnosti in projekti,

_.'i_h'étirih letih je bilo v sodelujocih drzavah podeljenih
_bjezikovnih priznanj.

E % projektih, ki so do sedaj prejeli Evropsko jezikovno

so dosegljive na spletni strani:

opa.eu.int/comm/education/language/label/index.cfm
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® biti razumljive. Vsi z ucenjem jezika povezani elementi (aktivno So_‘d;e
metode, gradiva) morajo prispevati k upostevanju potreb ucencev in *'T
uresni¢evanje. Spodbuja se ustvarjalna uporaba Ze obstojecih virov za sp d
jezikov (npr. vklju¢evanje domacih« govorcev, uporaba tujega jezika me
mesti in institucijami, sodelovanje z lokalnimi podjetji).

® zagotavljati motivacijo in zanimanje za ucenje in poucevanje jezikov.

® biti izvirne in ustvarjalne ter raziskati uporabo $e neznanih pristopov, primernih za
dolocene ciljne skupine. Kar je inovativno v enem kontekstu, ni nujno tudi v drugem.

® vsebovati evropsko dimenzijo. UpoStevati morajo jezikovno raznolikost v Evropski uniji
in izkoristiti vse moznosti, ki jih le-ta nudi za razumevanje razli¢nih kultur skozi ucenje
jezikov (npr. éezmejno sodelovanje) .

® vsebovati takSne inovacije, ki so prenosljive in se lahko uporabljajo kot strokovne
izkusnje na podrocju jezika tudi v mednarodnem kontekstu. Inovacije naj se prilagodi
tudi npr. za ucenje drugih jezikov ali za starostne skupine, ki niso bile prvotno vkljuc¢ene.

Dodatne informacije o Evropskem jezikovnem priznanju so dosegljive pri koordinatorki
pobude Evi Jurman, tel: 01 [ 586 42 32, el. posta: eva.jurman@cmepius.si in na spletnih
straneh www.cmepius.si - Evropsko jezikovno priznanje. Vabimo vas tudi, da si ogledate
stran Evropske komisije, ki je namenjena razli¢nim dejavnostim na podrocju ucenja in
poucevanja jezikov: http://europa.eu.int/comm/education/languages/index.html
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